CRIDA URGENT – Primera de gener de 2025

BURUNDI


Què es retreu a Sandra Muhoza?
Alguns dies després d’haver fet comentaris dins d’un grup privat WhatsApp de companys periodistes, sobre una pretesa distribució d’armes a través de joves inexperts, Sandra Muhoza, corresponsal a Ngozi pel diari en línia La Nova Burundi, va ser detinguda el 12 d’abril del 2024 pel Servei Nacional d’Informacions (SNR) i transferida el mateix dia a Bujumbura. Després de vint-i-quatre hores sense notícies, la seva família rep el 13 d’abril del 2024, un SMS des del telèfon de la periodista, indicant que està detinguda en el SNR de Bujumbura. El 18 d’abril, Sandra Muhoza queda detinguda en la presó central de Mpimba, per «atemptat contra la seguretat de l’Estat i aversió ètnica».
Una justícia parcial i polititzada
Després d’uns set mesos de detenció provisional, el procés de Sandra Muhoza se situa el 12 de novembre del 2024 en el Tribunal de Gran Instància de Mukaza a Bujumbura. En el judici, Sandra Muhoza aporta les explicacions sobre el que va dir en el si del grup WhatsApp de periodistes burundesos. «Els meus parents van ser afectats per la tragèdia que va seguir a l’assassinat del president Melchior Ndadaye al 1993. Tinc por que això no es repeteixi» indica ella per a justificar el comentari, en privat, d’informacions relatives a una pretesa distribució d’armes a joves militants. Es tracta d’una informació més, que ja havia circulat públicament en diferents mitjans. Malgrat aquestes explicacions i un dossier basat únicament sobre aquest fet, el ministeri públic demana dotze anys de presó ferma, dels quals deu són per «atemptat contra la integritat del territori nacional» i dos per «aversió racial», i una multa de un milió de francs burundesos (uns 320 euros). El 16 de desembre, el Tribunal de Gran Instància de Mukaza dicta el veredicte i Sandra Muhoza és condemnada a divuit mesos de presó ferma per «atemptat contra la integritat del territori nacional» i a tres mesos de presó ferma por «aversió racial», dues penes acumulables.
El cas de Sandra Muhoza revela, com molts altres, casos relatius a condemnes de veus crítiques i independents en el si de mitjans de comunicació o d’associacions de defensa dels drets humans, una justícia instrumentalitzada pel poder executiu. L’empresonament i la condemna abusiva de Sandra Muhoza percebuts com un atac a la llibertat de premsa, de cara a intimidar i fer callar la premsa i més àmpliament la societat civil abans de les pròximes eleccions del 2025.
Un clima de repressió continua al voltant de la llibertat de premsa
Després de la temptativa de cop d’estat de maig de 2015, les autoritats burundeses han instaurat un clima de repressió contra la societat civil i les veus dissidents. Un centenar de periodistes han estat obligats a exiliar-se i els mitjans independents han patit tancaments i prohibicions. Encara que l’elecció d’Evariste Ndayishimiye el 2020 va suscitar algunes esperances, principalment amb la reobertura de certs mitjans com Iwacu, aquestes millores continuen essent fràgils. El Consell Nacional de la Comunicació (CNC), que ha de garantir la llibertat de la premsa, funciona moltes vegades com un òrgan de control que censura els debats crítics. En el 2024, Burundi ocupa el 108è lloc entre els 180 països que figuren en la classificació mundial de la llibertat de premsa de Reporters Sense Fronteres (RSF). 

Repressió continua dels defensors dels drets humans
Les autoritats burundeses mantenen una pressió sobre els defensors dels drets humans. Malgrat els obstacles, l’ACAT-Burundi continua amb el seu compromís des de l’exili, continuant la documentació de les violacions dels drets humans i lluitant per la justícia. L’octubre del 2024, el Consell dels Drets Humans de les Nacions Unides ha subratllat la persistència de la repressió dels oponents polítics, dels professionals dels mitjans, dels defensors dels drets humans, així com contra la impunitat  generalitzada dels autors de violacions de drets.
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[bookmark: _Hlk182315167]Son Excellence Évariste Ndayishimiye
Président de la République du Burundi
Site Officiel de la Présidence de la République
Gitenga
[bookmark: _Hlk185339433]BURUNDI

Objet : Appel à la libération de la journaliste Sandra Muhoza

Monsieur le Président :

A la suite d’informations reçues de l’ACAT-France, je tiens à vous exprimer mes inquiétudes concernant la condamnation de la journaliste Sandra Muhoza, par le Tribunal de Grande Instance de Mukaza, à vingt-et-un mois de prison ferme pour « atteinte à l’intégrité du territoire national » et « aversion raciale ».
Sa condamnation repose sur des échanges privés qui ont eu lieu au sein d’un groupe WhatsApp de journalistes burundais, où la journaliste a partagé des informations diffusées publiquement par d’autres médias. Le fait de partager des inquiétudes de manière non publique, dans un cercle privé de journalistes, ne devrait pas conduire à une telle condamnation.
L’arrestation, la détention et la condamnation de Sandra Muhoza s’inscrivent dans un climat de répression continue de la liberté d’expression au Burundi. Le déroulement de cette affaire soulève de sérieuses inquiétudes quant à l’instrumentalisation de la justice à des fins politiques pour réduire au silence des voix critiques et indépendantes. Le droit à la liberté d’expression, tel que consacré par la Constitution du Burundi et par les instruments juridiques internationaux ratifiés par votre pays, doit impérativement être respecté. La presse libre joue un rôle essentiel dans le développement d’une société démocratique, en garantissant l’accès à une information indépendante pour les citoyens.
En cette année électorale cruciale, l’emprisonnement de journalistes comme Sandra Muhoza envoie un signal alarmant qui risque d’affaiblir davantage les libertés fondamentales et d’intimider les acteurs de la société civile.
En raison du caractère abusif et disproportionné de cette condamnation, je vous demande, Monsieur le Président, d’éveiller à ce que Sandra Muhoza soit rapidement libérée et ce de manière inconditionnelle. Il est également impératif de garantir la protection des journalistes de votre pays et d’assurer l’indépendance de la justice afin qu’elle ne soit pas utilisée pour réprimer les libertés fondamentales.
En vous remerciant par avance de votre attention, je vous prie d’agréer, Monsieur le Président, l'expression de ma très haute considération.


Signature :


Nom :


Adresse :
                                                                                                . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , le  . . .  février 2025 





Son Excellence Monsieur Isaïe Kubwayo
Ambassadeur du Burundi en France
10-12 Rue de l'Orme, 
75019 Paris
Francia

 
Objet : Appel à la libération de la journaliste Sandra Muhoza

Monsieur Ambassadeur,
À la suite d’informations reçues de l’ACAT-France, je tiens à vous exprimer mes inquiétudes concernant la condamnation de la journaliste Sandra Muhoza, par le Tribunal de Grande Instance de Mukaza, à vingt-et-un mois de prison ferme pour « atteinte à l’intégrité du territoire national » et « aversion raciale ».
Sa condamnation repose sur des échanges privés qui ont eu lieu au sein d’un groupe WhatsApp de journalistes burundais, où la journaliste a partagé des informations diffusées publiquement par d’autres médias. Le fait de partager des inquiétudes de manière non publique, dans un cercle privé de journalistes, ne devrait pas conduire à une telle condamnation.
L’arrestation, la détention et la condamnation de Sandra Muhoza s’inscrivent dans un climat de répression continue de la liberté d’expression au Burundi. Le déroulement de cette affaire soulève de sérieuses inquiétudes quant à l’instrumentalisation de la justice à des fins politiques pour réduire au silence des voix critiques et indépendantes. Le droit à la liberté d’expression, tel que consacré par la Constitution du Burundi et par les instruments juridiques internationaux ratifiés par votre pays, doit impérativement être respecté. La presse libre joue un rôle essentiel dans le développement d’une société démocratique, en garantissant l’accès à une information indépendante pour les citoyens.
En cette année électorale cruciale, l’emprisonnement de journalistes comme Sandra Muhoza envoie un signal alarmant qui risque d’affaiblir davantage les libertés fondamentales et d’intimider les acteurs de la société civile.
En raison du caractère abusif et disproportionné de cette condamnation, je vous demande, Monsieur Ambassadeur, de prendre les dispositions appropriées auprès de la présidence du gouvernement du Burundi, afin de veiller à ce que Sandra Muhoza soit rapidement libérée et ce de manière inconditionnelle. Il est également impératif de garantir la protection des journalistes de votre pays et d’assurer l’indépendance de la justice afin qu’elle ne soit pas utilisée pour réprimer les libertés fondamentales.
En vous remerciant par avance de votre attention, je vous prie d’agréer, Monsieur Ambassadeur, l'expression de ma très haute considération.

Signature :


Nom :


Adresse :
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Sa Excel·lència Évariste Ndayishimiye
President de la República de Burundi
Site Officiel de la Présidence de la République
Gitenga
BURUNDI

Objecte: Crida a l’alliberament de la periodista Sandra Muhoza

Sr. president:

Coneixent els fets a través d’informacions rebudes de l’ACAT-France, he de fer-vos saber la meva inquietud sobre la condemna de la periodista Sandra Muhoza, pel Tribunal de Gran Instància de Mukaza, a vint-i-un mesos de presó ferma per «atemptat contra la integritat del territori nacional» i «aversió racial».
La seva condemna reposa sobre una conversa privada que va tenir lloc al si d’un grup de WhatsApp de periodistes burundesos, on la periodista va compartir informacions difoses públicament per altres mitjans de comunicació. El fet de compartir inquietuds de manera no pública, en un cercle privat de periodistes, no hauria de conduir a aquesta condemna.
La detenció i la condemna de Sandra Muhoza s’inscriuen en un clima de repressió continua de la llibertat d’expressió a Burundi. L’evolució d’aquest cas planteja inquietuds serioses quant a la instrumentalització de la justícia amb finalitats polítiques, per a silenciar veus crítiques i independents. El dret a la llibertat d’expressió, tal com està consagrat per la Constitució de Burundi i pels instruments jurídics internacionals ratificats pel vostre país, ha de ser imperativament respectat. La premsa lliure juga un paper essencial en el desenvolupament d’una societat democràtica, en garantir l’accés a una informació independent per als ciutadans.
En aquest any electoral crucial, l’empresonament de periodistes com Sandra Muhoza envia un senyal alarmant de risc d’afeblir massa les llibertats fonamentals i d’intimidar els actors de la societat civil.
Per raó del caràcter abusiu i desproporcionat d’aquesta condemna, us demano, Sr. president, de vetllar perquè Sandra Muhoza sigui alliberada ràpidament i de manera incondicional. És igualment imperatiu de garantir la protecció dels periodistes del vostre país i d’assegurar la independència de la justícia, a fi  que ella no sigui pas utilitzada per a reprimir les llibertats fonamentals.
En agraint-vos per endavant l’avanç de la vostra atenció, us demano que vulgueu acceptar, Sr. president, l'expressió de la meva més alta consideració.


Signatura:


Nom:


Adreça:




                                                                                          . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ,  . . . de febrer de 2025 



Sa Excel·lència Monsieur Isaïe Kubwayo
Ambaixador de Burundi a França
10-12 Rue de l'Orme, 
75019 Paris
França

Objecte: Crida a l’alliberament de la periodista Sandra Muhoza

Sr. Ambaixador:

Coneixent els fets a través d’informacions rebudes de l’ACAT-France, he de fer-vos saber la meva inquietud sobre la condemna de la periodista Sandra Muhoza, pel Tribunal de Gran Instància de Mukaza, a vint-i-un mesos de presó ferma per «atemptat contra la integritat del territori nacional» i «aversió racial».
La seva condemna reposa sobre una conversa privada que va tenir lloc al si d’un grup de WhatsApp de periodistes burundesos, on la periodista va compartir informacions difoses públicament per altres mitjans de comunicació. El fet de compartir inquietuds de manera no pública, en un cercle privat de periodistes, no hauria de conduir a aquesta condemna.
La detenció i la condemna de Sandra Muhoza s’inscriuen en un clima de repressió continua de la llibertat d’expressió a Burundi. L’evolució d’aquest cas planteja inquietuds serioses quant a la instrumentalització de la justícia amb finalitats polítiques, per a silenciar veus crítiques i independents. El dret a la llibertat d’expressió, tal com està consagrat per la Constitució de Burundi i pels instruments jurídics internacionals ratificats pel vostre país, ha de ser imperativament respectat. La premsa lliure juga un paper essencial en el desenvolupament d’una societat democràtica, en garantir l’accés a una informació independent per als ciutadans.
En aquest any electoral crucial, l’empresonament de periodistes com Sandra Muhoza envia un senyal alarmant de risc d’afeblir massa les llibertats fonamentals i d’intimidar els actors de la societat civil.
Per raó del caràcter abusiu i desproporcionat d’aquesta condemna, us demano, Sr. Ambaixador, de fer les gestions oportunes davant la presidència del govern de Burundi, per tal de vetllar perquè Sandra Muhoza sigui alliberada ràpidament i de manera incondicional. És igualment imperatiu de garantir la protecció dels periodistes del vostre país i d’assegurar la independència de la justícia, a fi  que ella no sigui pas utilitzada per a reprimir les llibertats fonamentals.
En agraint-vos per endavant l’avanç de la vostra atenció, us demano que vulgueu acceptar, Sr. Ambaixador, l'expressió de la meva més alta consideració.


Signatura:


Nom:


Adreça:

